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Instrukcja obsługi

Odbiornik stereofoniczny Pioneera (SX-10AE)
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Co jest w pudełku

1. Jednostka główna (1)

2. Pilot zdalnego sterowania (RC-963R) (1), baterie (AAA/R03) (2)

3. Antena wewnętrzna FM (1)

4. Antena wewnętrzna AM (1)

• Instrukcja obsługi (ten dokument) (1)

• Podłącz głośniki o impedancji od 4 ≠ do 16 ≠. Zwróć uwagę, że podczas podłączania do obu

zacisków SPEAKERS A i B, podłącz głośniki o impedancji od 8 do 16 ≠ zarówno do A, jak i B.

• Przewód zasilający należy podłączyć dopiero po wykonaniu wszystkich innych połączeń

kablowych.

• Nie ponosimy odpowiedzialności za szkody powstałe w wyniku podłączenia urządzeń
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wyprodukowanych przez inne firmy.

• Dane techniczne i wygląd mogą ulec zmianie bez wcześniejszego powiadomienia.

 

Nazwy części

Panel przedni

1.  Przycisk STANDBY/ON

2. Przycisk SPEAKERS A/B: Wybierz zaciski do wyprowadzania dźwięku pomiędzy SPEAKERS

Z DALA.

3. Przycisk DIRECT: Przełącza w tryb DIRECT, który odtwarza czysty dźwięk bez zmian

przeznaczony.

4. Wyświetlacz (P5)

5. Czujnik pilota: Odbiera sygnały z pilota.

• Zasięg sygnału pilota zdalnego sterowania mieści się w granicach około 16y/5m, pod kątem

20° włączonym

prostopadłej osi i 30° w każdą stronę.

6. Wskaźnik Bluetooth: Świeci, gdy urządzenie jest połączone przez BLUETOOTH. Będzie migać

podczas parowania lub jeśli połączenie nie jest prawidłowe.

7. Przycisk MEMORY: Służy do rejestrowania stacji radiowych AM/FM (P15).
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8. Przycisk TUNING/PRESET: Przełączanie między trybem TUNING, w którym wybierasz

częstotliwość, aby dostroić się do stacji, oraz tryb PRESET, w którym wybiera się

zaprogramowaną stację.

9. SAMIEC

10. Gniazdo PHONES: Podłącz słuchawki stereo ze standardową wtyczką (Ø1/4z/6.3 mm).

11. Przyciski wyboru wejścia: Przełącza wejście, które ma być odtwarzane.

12. Przycisk TONE: Przełącza w tryb TONE, który włącza BASS i TREBLE. Po

przełączając się w tryb TONE, naciśnij ponownie, aby zobaczyć ustawienia „Bass”, „Treble” i

„P.BASS” przy każdym naciśnięciu.

13. /-, +/-  Przyciski: Służą do dostrajania do stacji AM/FM, wybierania

zaprogramowanych numerów i do regulacji jakości dźwięku.

14. Przycisk BALANCE: Reguluje balans dźwięków wychodzących z lewego i prawego głośnika

(P17).

Wyświetlacz

1. Świeci się aktualnie wybrany system głośników.

2. Świeci po podłączeniu słuchawek.

3. Świeci w następujących warunkach.

PRESET: Tryb PRESET został wybrany za pomocą

TUNING/PRESET na urządzeniu głównym.

RDS (modele europejskie i australijskie): Odbieranie transmisji RDS.

AUTO: Gdy tryb strojenia jest automatyczny.

► TUNED ◄ : Odbiór radia AM/FM.

FM STEREO: Odbiór FM stereo.

4. Miga, gdy włączone jest wyciszanie.
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5. Wyświetla radio i wiele innych informacji.

6. Świeci w następujących warunkach.

SLEEP: Ustawiono wyłącznik czasowy.

ASb: Ustawiono Auto Standby.

Hz: Może się świecić podczas ustawiania „Tuner Setting” w menu Setup.

Panel tylny

1. Zaciski FM UMBAL 75Ω/AM LOOP ANTENNA: Podłącz dostarczony FM wewnętrzny

antena i antena wewnętrzna AM.

2. Gniazdo PRE OUT SUBWOOFER: Podłącz aktywny subwoofer za pomocą kabla subwoofera.

3. Gniazda SPEAKERS: Podłącz głośniki za pomocą kabli głośnikowych. Możesz podłączyć zestaw

lewy

i prawe głośniki do każdego z zacisków A/B.

4. Przewód zasilający

5. Gniazda AUDIO IN: Wejście sygnału audio z innego urządzenia zewnętrznego za pomocą

analogowego dźwięku

kabel.

6. Gniazda LINE OUT: Podłącz urządzenie nagrywające, takie jak magnetofon kasetowy. Połącz z

gniazda AUDIO IN w urządzeniu nagrywającym za pomocą analogowego kabla audio.
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Pilot zdalnego sterowania

1.  Przycisk STANDBY/ON

2. Przycisk SLEEP: Ustaw wyłącznik czasowy (P20).

3. Przyciski INPUT SELECTOR: Przełącza wejście, które ma być odtwarzane.

4. Numerowane przyciski
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5. Przycisk DIRECT TUNING: Użyj, aby wybrać numer zaprogramowanej stacji lub bezpośrednio

wprowadzić

częstotliwość stacji.

6. przycisk: Tymczasowo wycisza dźwięk. Naciśnij ponownie, aby anulować wyciszenie.

7. Przyciski VOLUME

8. Kursory (Góra / Dół / Lewo / Prawo), przycisk ENTER: Wybierz element za pomocą kursorów i

naciśnij ENTER, aby potwierdzić.

9. Przycisk USTAWIENIA: Możesz wyświetlić zaawansowane elementy ustawień na wyświetlaczu,

aby zapewnić

jeszcze lepsze wrażenia (P18).

10. Przyciski BASS: Wzmacniają lub moderują zakres basów (P17).

11. Przyciski TREBLE: Wzmacniają lub moderują zakres tonów wysokich (P17).

12. Przycisk DISPLAY: Przełącza informacje na wyświetlaczu.

13. Przycisk DIMMER: Jasność wyświetlacza można regulować w trzech krokach. Nie może być

całkowicie wyłączony.

14.  Przyciski: Wybierz wejście, które ma być odtwarzane. Wejście zmienia

się CD → SIEĆ → LINIA 1 → LINIA 2 → FM → AM → BLUETOOTH za każdym naciśnięciem

przycisk.

15. Przycisk CLEAR: Usuwa wszystkie znaki wprowadzone podczas wprowadzania tekstu.

16. Przycisk PAIRING: służy do łączenia się z inną włączoną technologią bezprzewodową

BLUETOOTH

urządzenie (P12).

17. Przyciski PRESET: Służą do wybierania stacji radiowych AM/FM (P15).

18. Przycisk RETURN: Przywraca wyświetlacz do poprzedniego stanu podczas ustawiania.

19. Przycisk DIRECT: Przełącza w tryb DIRECT, który odtwarza czysty dźwięk bez zmian

zamierzony (P17).

20. Przycisk TONE: Przełącza w tryb TONE, który włącza BASS i TREBLE (P17).

 

 Instrukcje +
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Krok 1: podłącz głośniki

Możesz podłączyć dwa systemy, Głośnik A i Głośnik B, jako system głośników. Podłączając tylko
jeden zestaw, podłącz do zacisków SPEAKERS A. W jednym zestawie użyj głośników o impedancji
od 4 ≠ do 16 ≠.

Zwróć uwagę, że przy podłączaniu do obu zacisków SPEAKERS A i B, podłącz głośniki o
impedancji od 8 ≠ do 16 ≠ zarówno do A, jak i B.

Podłącz kabel głośnikowy tak, aby przewody nie wystawały z gniazd głośnikowych. Jeśli odsłonięte
przewody głośników zetkną się z tylnym panelem lub przewody + i – zetkną się ze sobą, zadziała
obwód ochronny.

Organizować coś

Po podłączeniu jako system głośników B można odtwarzać ten sam dźwięk, co system

głośników A, przełączając za pomocą A/B/A+B. Naciśnij przycisk SPEAKER A/B na jednostce

głównej, aby przełączyć. Wybór zmienia się w kolejności GŁOŚNIK A, GŁOŚNIK B, GŁOŚNIK

A+B, Wyłączony przy każdym naciśnięciu.
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Jeśli którykolwiek z podłączonych głośników ma impedancję od 4 lub więcej do mniej niż 6 ≠,

lub gdy ma być używany system głośników B, naciśnij SETUP (P7) na pilocie i ustaw “SP

Impedance” na “4 om".

(*) Możesz również podłączyć aktywny subwoofer do gniazda PRE OUT SUBWOOFER, aby
jeszcze bardziej wzmocnić odtwarzanie basów. Do podłączenia użyj kabla subwoofera.

 

Krok 2: Podłącz inne urządzenie zewnętrzne

Połączenie AUDIO IN
Podłącz inne urządzenie zewnętrzne za pomocą analogowego kabla audio.
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Krok 3: podłącz inne kable

a antena wewnętrzna FM, b Antena wewnętrzna AM

Podłączenie anteny
Poruszaj anteną podczas słuchania radia, aby znaleźć pozycję z najlepszym odbiorem.

Podłączenie przewodu zasilającego
Przewód zasilający należy podłączyć dopiero po wykonaniu wszystkich innych połączeń.
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Odtwarzanie dźwięku z podłączonego urządzenia

Podstawowe operacje
Za pomocą tego urządzenia można odtwarzać dźwięk z innych urządzeń zewnętrznych, takich jak
odtwarzacze CD.

Wykonaj poniższą procedurę, gdy urządzenie jest włączone.

1. Naciśnij przycisk wyboru wejścia (a) na pilocie zdalnego sterowania o tej samej nazwie, co

gniazdo, do którego podłączono odtwarzacz, aby przełączyć wejście.

Na przykładample, naciśnij CD, aby odtworzyć odtwarzacz podłączony do gniazda CD. Naciśnij

NET, aby posłuchać dźwięku sieciowego odtwarzacza audio.

2. Rozpocznij grę na podłączonym odtwarzaczu.
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Odtwarzanie BLUETOOTH®

Możesz bezprzewodowo odtwarzać muzykę na smartfonie lub innym urządzeniu obsługującym
technologię bezprzewodową BLUETOOTH. Wykonaj poniższą procedurę, gdy urządzenie jest
włączone.

Łączenie w pary

1. Kiedy naciśniesz  (a), na wyświetlaczu tego urządzenia wyświetlany jest komunikat „Now

Pairing…” i włączony jest tryb parowania.
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2. Włącz (włącz) funkcję BLUETOOTH urządzenia obsługującego technologię bezprzewodową

BLUETOOTH, a następnie wybierz to urządzenie spośród wyświetlonych urządzeń. Jeśli

wymagane jest hasło, wprowadź „0000”.

• To urządzenie jest wyświetlane jako „Pioneer SX-10AE”.

• Aby podłączyć inne urządzenie obsługujące technologię bezprzewodową BLUETOOTH,

naciśnij PAIRING (b), a następnie wykonaj krok 2. To urządzenie może przechowywać dane

maksymalnie ośmiu sparowanych urządzeń.

• Obszar pokrycia wynosi 32 lata/10 m. Należy pamiętać, że połączenie nie zawsze jest

gwarantowane ze wszystkimi urządzeniami obsługującymi technologię bezprzewodową

BLUETOOTH.

Odtwarzanie

1. Wykonaj procedurę połączenia na urządzeniu obsługującym technologię bezprzewodową

BLUETOOTH.

Wejście na tym urządzeniu automatycznie przełącza się na „BLUETOOTH”.

2. Grać muzykę files. Zwiększ głośność urządzenia obsługującego technologię bezprzewodową

BLUETOOTH do odpowiedniego poziomu.

• Ze względu na charakterystykę technologii bezprzewodowej BLUETOOTH dźwięk odtwarzany

przez to urządzenie może być nieco za dźwiękiem odtwarzanym przez urządzenie obsługujące

technologię bezprzewodową BLUETOOTH.
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Słuchanie radia AM/FM

Za pomocą wbudowanego tunera można odbierać stacje radiowe AM/FM na tym urządzeniu.
Wykonaj poniższą procedurę, gdy urządzenie jest włączone.

Dostrajanie do stacji radiowej Automatyczne strojenie

Urządzenie jest domyślnie ustawione na tryb automatycznego dostrajania. Jeśli sygnał ze stacji
radiowej jest słaby, wykonaj procedurę „Strojenie ręczne” w następnym rozdziale. Zwróć uwagę,
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że w przypadku ręcznego strojenia odbiór audycji FM będzie monofoniczny, a nie stereofoniczny,
niezależnie od czułości odbioru.

1. Naciśnij AM lub FM (e) na pilocie.

2. Po naciśnięciu przycisków kursora w górę/w dół (c) na pilocie zdalnego sterowania rozpoczyna

się automatyczne strojenie, a wyszukiwanie zatrzymuje się po znalezieniu stacji. Po dostrojeniu

do stacji radiowej na wyświetlaczu zapala się wskaźnik „►TUNED◄”. Po dostrojeniu do

stereofonicznej stacji radiowej FM zaświeci się wskaźnik „FM STEREO”.

Strojenie ręczne
W przypadku ręcznego strojenia odbiór audycji FM będzie monofoniczny, a nie stereofoniczny,
niezależnie od czułości odbioru.

1. Naciśnij AM lub FM (e) na pilocie.

2. Po naciśnięciu SETUP (d) na pilocie, użyj przycisków kursora w górę/w dół (c), aby wybrać

“Mono” w “Tuner Setting” – “Tuning Mode”, a następnie naciśnij ENTER, aby ustawić. 

3. Naciskając przyciski kursora w górę/w dół (c) na pilocie zdalnego sterowania, wybierz żądaną

stację radiową.

• Częstotliwość zmienia się o 1 krok za każdym naciśnięciem przycisków Góra/Dół.

Częstotliwość zmienia się w sposób ciągły po przytrzymaniu przycisku i zatrzymuje się po

zwolnieniu przycisku.

Dostrajanie do stacji według częstotliwości
Umożliwia bezpośrednie wprowadzenie częstotliwości stacji radiowej, której chcesz słuchać.

1. Naciśnij AM lub FM (e) na pilocie.

2. Naciśnij dwukrotnie DIRECT TUNING (b) na pilocie.

3. Za pomocą przycisków numerycznych (a) na pilocie wprowadź częstotliwość stacji radiowej w

ciągu 8 sekund.

• Aby wprowadzić 87.5 (FM), na przykładample, naciśnij 8, 7, 5 lub 8, 7, 5, 0. Jeśli

wprowadzony numer jest nieprawidłowy, naciśnij ponownie dwukrotnie DIRECT TUNING i

ponownie wprowadź numer.

Ustawienie kroku częstotliwości AM (modele europejskie i australijskie):
Naciśnij SETUP na pilocie, następnie użyj przycisków kursora i ENTER na pilocie, aby wybrać
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„Tuner Setting” – „AM Freq Step” i wybierz krok częstotliwości dla swojego regionu. Zwróć uwagę,
że zmiana tego ustawienia powoduje usunięcie wszystkich stacji radiowych.

Korzystanie z RDS (modele europejskie i australijskie)

RDS to skrót od Radio Data System i jest metodą przesyłania danych w sygnałach radiowych FM.
W regionach korzystających z systemu RDS nazwa stacji radiowej jest wyświetlana po dostrojeniu
do stacji radiowej nadającej informacje o programie. Ponadto, po naciśnięciu w tym stanie
przycisku DISPLAY na pilocie zdalnego sterowania, można korzystać z następujących funkcji.

Wyświetlanie informacji tekstowych (Radio Text)

1. Gdy nazwa stacji jest wyświetlana na wyświetlaczu, naciśnij jeden raz DISPLAY na pilocie.

Informacje tekstowe nadawane przez stację (Radio Text) są przewijane przez wyświetlacz.

„Brak tekstu” jest wyświetlany, gdy nie są dostępne żadne informacje tekstowe.
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Wyszukaj stacje według typu programu

1. Gdy nazwa stacji jest wyświetlana na wyświetlaczu, naciśnij dwukrotnie DISPLAY na pilocie

zdalnego sterowania.

2. Naciśnij przyciski kursorów w lewo/w prawo na pilocie, aby wybrać rodzaj programu, który

chcesz znaleźć, a następnie naciśnij ENTER, aby rozpocząć wyszukiwanie.

• Wyświetlane typy programów są następujące: Wiadomości (raporty informacyjne) / Sprawy

(aktualności) / Informacje (informacje) / Sport / Edukacja (edukacja) / Dramat / Kultura /

Nauka (nauka i technologia) / Zróżnicowane / Pop M (Pop muzyka) / Rock M (muzyka

rockowa) / Easy M (muzyka środka drogi) / Light M (lekka klasyka) / Classics (poważna

klasyka) / Other M (inna muzyka) / Pogoda / Finanse / Dzieci (programy dla dzieci) /

Społeczne (Sprawy społeczne) / Religia / Phone In / Podróże / Wypoczynek / Jazz (Jazz) /

Country (Muzyka country) / Nation M (Muzyka narodowa) / Oldies (Muzyka Oldies) / Folk M

(Muzyka ludowa) /

Dokument (dokument)

• Ponadto istnieją trzy inne typy programów: Alarm, Test (test alarmu) i Brak. Alarm i Test

(Test alarmu) są używane do komunikatów alarmowych. Brak pojawia się, gdy nie można

znaleźć typu programu.

• Wyświetlane informacje mogą czasami nie odpowiadać treści nadawanej przez stację.

3. Po znalezieniu stacji, stacja miga na wyświetlaczu. Naciśnij w tym czasie ENTER, aby rozpocząć

odbiór tej stacji. Jeśli nie naciśniesz ENTER, urządzenie będzie kontynuowało wyszukiwanie

innej stacji.

• Jeśli nie zostaną znalezione żadne stacje, zostanie wyświetlony komunikat „Nie znaleziono”.

• Gdy urządzenie odbierze nieobsługiwane znaki, mogą zostać wyświetlone nietypowe znaki.

Nie jest to jednak usterka. Ponadto, jeśli sygnał ze stacji jest słaby, informacje mogą nie być

wyświetlane.

 

Rejestracja stacji

Możesz zarejestrować do 40 swoich ulubionych stacji radiowych.
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Rejestracyjny
Po dostrojeniu się do stacji radiowej, którą chcesz zarejestrować, wykonaj następującą procedurę.

1. Naciśnij przycisk MEMORY na jednostce głównej, aby zaprogramowany numer na

wyświetlaczu zaczął migać.

2. Gdy zaprogramowany numer miga (około 8 sekund), kilkakrotnie naciskaj przyciski kursora W

lewo/W prawo (b) na pilocie, aby wybrać liczbę od 1 do 40.

3. Naciśnij ponownie MEMORY na jednostce głównej, aby zarejestrować stację. Gdy stacja jest

zarejestrowana, numer pamięci przestaje migać. Powtórz tę procedurę dla wszystkich swoich

ulubionych stacji radiowych.

Wybieranie zaprogramowanej stacji radiowej

1. Naciśnij AM lub FM (a) na pilocie.

2. Naciśnij PRESET (c) na pilocie, aby wybrać zaprogramowany numer.

Usuwanie zaprogramowanej stacji radiowej

1. Naciśnij PRESET (c) na pilocie, aby wybrać zaprogramowany numer do usunięcia.

2. Naciśnij SETUP na pilocie, a następnie użyj kursorów i ENTER, aby uruchomić „Tuner Setting”

– „Preset Erase” i usunąć zaprogramowany numer. Po skasowaniu numer na wyświetlaczu

gaśnie.
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Nazywanie stacji radiowych zarejestrowanych jako zaprogramowane

Możesz wprowadzić nazwy do 8 znaków dla zaprogramowanych stacji. Używa następującej
procedury.
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1. Po naciśnięciu AM lub FM na pilocie wybierz zaprogramowany numer.

2. Po naciśnięciu SETUP na pilocie, użyj przycisków kursora w górę/w dół (c), aby wybrać „Tuner

Setting” – „Name Edit”, a następnie naciśnij ENTER, aby ustawić.

3. Wybierz znaki lub symbole za pomocą przycisków Góra/Dół/Lewo/Prawo (c). 

4. Naciśnij ENTER (c), aby potwierdzić wybrany znak. Powtórz to, aby wprowadzić tekst.

• Naciśnij DIRECT TUNING (a), aby zmienić wprowadzane znaki, npample, aby przełączać się

między dużymi i małymi literami.

• Naciśnij CLEAR (b), aby usunąć wszystkie wprowadzone znaki.

5. Po zakończeniu wprowadzania wybierz „OK” za pomocą przycisków Góra/Dół/Lewo/Prawo (c)

i naciśnij ENTER (c).
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Znaki, które można wprowadzić

Przestrzeń: Wprowadzana jest pojedyncza spacja wielkości znaku.

Zmiana: Przełącza między postaciami
wystawiany. (za  A)

 (lewo) /  (po prawej): Wybierz, aby przesunąć kursor.
BS (spacja): Usuwa znak po lewej stronie kursora. Kursor przesuwa się w lewo.

OK: Potwierdza wprowadzoną treść.
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Regulacja jakości dźwięku

Naciskając BASS, TREBLE itp. na pilocie podczas odtwarzania, możesz regulować często używane
ustawienia, takie jak jakość dźwięku.

Regulacji BALANCE można dokonać tylko za pomocą przycisków na jednostce głównej.

BAS (a)
Wzmocnij lub zmniejsz zakres basów głośników.
Wybierz od -5 do +5 w krokach co 1 dB. (wartość domyślna: 0)

Nie można go ustawić, jeśli wybrany jest tryb DIRECT.

POTÓRNY (b)
Zwiększ lub zmniejsz zakres wysokich tonów głośników.
Wybierz od -5 do +5 w krokach co 1 dB. (wartość domyślna: 0)

Nie można go ustawić, jeśli wybrany jest tryb DIRECT.

BEZPOŚREDNI (c)
Przełącz na tryb DIRECT, który emituje czysty dźwięk zgodnie z przeznaczeniem, przepuszczając
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obwody kontroli tonu podczas gry.

TON (d)
Przełącz się w tryb TONE, który włącza BASS i TREBLE.

P. BAS
P.BASS jest włączony, co uwydatnia bas. Naciskaj wielokrotnie TONE (d), aby wyświetlić
„P.BASS”, następnie naciskaj kursory Lewo/Prawo, aby włączyć lub wyłączyć. (Wartość domyślna:
Wył.)

BALANS (tylko jednostka główna)
Dostosuj balans dźwięków wychodzących z lewego i prawego głośnika.
Wybierz pomiędzy Li10 i Ri10 w krokach co 1 krok. (wartość domyślna: 0)

 

Menu ustawień

Urządzenie umożliwia skonfigurowanie zaawansowanych ustawień, dzięki którym możesz cieszyć
się jeszcze lepszymi doznaniami.

1. Naciśnij SETUP (b) na pilocie.                      

2. Wybierz pozycję za pomocą przycisków Góra/Dół (a) na pilocie zdalnego sterowania i naciśnij

ENTER (d), aby potwierdzić swój wybór.

3. Wybierz podmenu za pomocą przycisków Góra/Dół (a) na pilocie.
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4. Wybierz wartość ustawienia za pomocą przycisków Lewo/Prawo (c) na pilocie zdalnego

sterowania i naciśnij

ENTER (d), aby potwierdzić swój wybór.

• Aby powrócić do poprzedniego ekranu, naciśnij RETURN (e).

5. Aby wyjść z ustawień, naciśnij SETUP (b).

Automatyczne czuwanie
To ustawienie automatycznie przełącza urządzenie w tryb czuwania po 20 minutach bezczynności
bez
dowolne wejście audio.
„On”: Urządzenie automatycznie przejdzie w tryb czuwania. Na wyświetlaczu zapali się „ASb”.
„Off”: Urządzenie nie przejdzie automatycznie w tryb czuwania.

Komunikat „AutoStandby” jest wyświetlany na wyświetlaczu 30 sekund przed włączeniem

funkcji Auto Standby.

Wartości domyślne różnią się w zależności od regionu.

Impedancja SP

Ustaw impedancję ( ) podłączonych głośników.

„4 ohm”: Gdy którykolwiek z podłączonych głośników ma 4  lub więcej do mniej niż 6 
impedancja, lub gdy systemy głośnikowe są podłączone do obu GŁOŚNIKÓW A/B
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terminale
„6 omów (wartość domyślna)”: Gdy wszystkie podłączone głośniki mają 6 ≠ lub więcej impedancji

Zwróć uwagę, że podczas podłączania do obu zacisków SPEAKERS A i B, podłącz głośniki za

pomocą

8 ≠ do 16 ≠ impedancji zarówno dla A, jak i B.

Impedancję sprawdź wskazania z tyłu głośników lub ich instrukcję obsługi.

 

Ustawienia tunera

Ustawienie nie może być wybrane, gdy wybrane jest wejście inne niż „AM” lub „FM”.

 

Bluetooth
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Timer snu
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Możesz sprawić, że urządzenie automatycznie przejdzie w tryb czuwania po upływie określonego
czasu.

Naciśnij przycisk SLEEP na pilocie, aby wyświetlić godzinę do ustawienia na wyświetlaczu.

Naciśnij kilkakrotnie przycisk SLEEP na pilocie, aby wprowadzić ustawienie w 10-minutowych
krokach
od „90”, „80”, „70”, aż do „WYŁ”.
0 Po naciśnięciu przycisku SLEEP na pilocie możesz dokonać ustawienia w ciągu 1 minuty
kroki, naciskając wielokrotnie przyciski Góra/Dół na pilocie zdalnego sterowania.
0 Aby zobaczyć, ile czasu pozostało w trybie uśpienia, naciśnij SLEEP na pilocie.
Gdy wyświetlany jest pozostały czas, można skrócić ustawiony czas o 10 minut
kroki, naciskając przycisk SLEEP na pilocie.

 

Inne rozwiązywanie problemów

Przed rozpoczęciem procedury

Problemy można rozwiązać, po prostu włączając/wyłączając zasilanie lub odłączając/podłączając
przewód zasilający, co jest łatwiejsze niż praca nad podłączeniem, ustawieniem i procedurą
obsługi. Wypróbuj proste środki zarówno na urządzeniu, jak i podłączonym urządzeniu. Jeśli
problem nie zostanie rozwiązany po zapoznaniu się z rozdziałem „Rozwiązywanie problemów”,
zresetowanie urządzenia do stanu z chwili wysyłki może rozwiązać problem. Pamiętaj, że
ustawienia zostaną również zainicjowane po zresetowaniu, dlatego zalecamy zanotowanie
ustawień przed wykonaniem poniższych czynności.

To urządzenie zawiera mikroPC do przetwarzania sygnałów i funkcji sterowania. W bardzo

rzadkich sytuacjach silne zakłócenia, hałas z zewnętrznego źródła lub elektryczność statyczna

mogą spowodować jego zablokowanie. W mało prawdopodobnym przypadku, gdy tak się

stanie, odłącz przewód zasilający od gniazdka ściennego, odczekaj co najmniej 5 sekund, a

następnie podłącz go ponownie.

Nie ponosimy odpowiedzialności za naprawienie szkód (takich jak opłaty za wypożyczenie płyt

CD) z powodu nieudanych nagrań spowodowanych awarią urządzenia. Przed nagraniem

ważnych danych upewnij się, że materiał zostanie nagrany poprawnie.

Jeśli działanie stanie się niestabilne
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Spróbuj odłączyć przewód zasilający urządzenia i podłączonych urządzeń, a następnie podłączyć je
ponownie.

Resetowanie urządzenia (spowoduje to zresetowanie ustawień urządzenia do
wartości domyślnych)

Jeśli problem nie zostanie rozwiązany przez odłączenie przewodu zasilającego, zresetowanie
urządzenia do stanu z chwili dostawy może rozwiązać problem. Twoje ustawienia zostaną również
zainicjowane po zresetowaniu, więc zanotuj je przed wykonaniem poniższych czynności.

1. Przytrzymując wciśnięty przycisk SPEAKERS A/B na urządzeniu głównym, naciśnij 

GOTOWOŚĆ/WŁĄCZ.

2. Urządzenie przełączy się w tryb czuwania, a ustawienia zostaną zresetowane.

Moc

Nie można włączyć urządzenia

Upewnij się, że przewód zasilający jest prawidłowo podłączony do gniazdka ściennego.

Odłącz przewód zasilający od gniazdka ściennego, odczekaj co najmniej 5 sekund, a następnie

podłącz go ponownie.

Urządzenie niespodziewanie wyłącza się

Urządzenie automatycznie przełącza się w tryb czuwania, gdy działa ustawienie „AutoStandby”

w menu Ustawienia.

Kabel głośnikowy mógł być zwarty i funkcja obwodu ochronnego mogła zostać aktywowana.

Upewnij się, że nieizolowane przewody głośnikowe nie stykają się ze sobą ani z tylnym panelem

urządzenia, a następnie włącz urządzenie ponownie. Jeśli wyświetli się „NG”, natychmiast

odłącz przewód zasilający od gniazdka ściennego i skontaktuj się ze sprzedawcą.

Funkcja obwodu ochronnego mogła zostać aktywowana z powodu nieprawidłowego wzrostu

temperatury urządzenia. W takim przypadku zasilanie będzie się nadal wyłączać po ponownym

włączeniu urządzenia. Upewnij się, że wokół urządzenia jest wystarczająco dużo miejsca na

wentylację, poczekaj, aż urządzenie wystarczająco ostygnie, a następnie spróbuj ponownie je

włączyć.
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OSTRZEŻENIE: Jeśli z urządzenia wydobywa się dym, zapach lub nietypowy dźwięk,
natychmiast odłącz przewód zasilający od gniazdka ściennego i skontaktuj się ze sprzedawcą lub
obsługą klienta.

Audio

Sprawdź, czy połączenie między gniazdem wyjściowym urządzenia a gniazdem wejściowym

tego urządzenia jest prawidłowe.

Upewnij się, że żaden z kabli połączeniowych nie jest zgięty, skręcony lub uszkodzony.

Jeśli wskaźnik MUTING na wyświetlaczu miga, naciśnij na pilocie, aby anulować wyciszenie.

Gdy słuchawki są podłączone do gniazda PHONES, dźwięk nie jest odtwarzany z głośników.

Brak dźwięku z innego podłączonego urządzenia zewnętrznego

Zmień selektor wejścia na tym urządzeniu na pozycję terminala, do którego podłączone jest

inne urządzenie zewnętrzne.

Głośnik nie wydaje dźwięku

Upewnij się, że polaryzacja kabli głośnikowych (+/–) jest prawidłowa i że nieosłonięte

przewody nie stykają się z metalową częścią zacisków głośnikowych.

Upewnij się, że kable głośnikowe nie są zwarte.

Upewnij się, że głośniki są prawidłowo podłączone (P8).

Słychać hałas

Używanie opasek kablowych do wiązania analogowych kabli audio, przewodu zasilającego,

kabli głośnikowych itp. może pogorszyć jakość dźwięku. Nie wiąż przewodów.

Kabel audio może zbierać zakłócenia. Spróbuj zmienić położenie kabli.

Nadawanie AM/FMFM

Odbiór radiowy jest słaby lub jest dużo szumów

Sprawdź ponownie podłączenie anteny.

Oddziel antenę od kabli głośnikowych i przewodu zasilającego.

Odsuń urządzenie od telewizora lub komputera.
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Przejeżdżające samochody i samoloty mogą powodować zakłócenia.

Betonowe ściany osłabiają sygnały radiowe.

Słuchaj stacji w trybie mono.

Podczas słuchania stacji AM obsługa pilota zdalnego sterowania może powodować zakłócenia.

Odbiór FM może stać się wyraźniejszy, jeśli użyjesz gniazda antenowego na ścianie używanego

do telewizora.

 

Funkcja BLUETOOTH

Spróbuj podłączyć/odłączyć zasilanie urządzenia i włączyć/wyłączyć urządzenie obsługujące

technologię bezprzewodową BLUETOOTH. Ponowne uruchomienie urządzenia obsługującego

technologię bezprzewodową BLUETOOTH może być skuteczne.

Urządzenia obsługujące technologię bezprzewodową BLUETOOTH muszą obsługiwać A2DP

profile.

Zakłócenia fal radiowych mogą występować w pobliżu takich elementów, jak kuchenki

mikrofalowe lub telefony bezprzewodowe, które wykorzystują fale radiowe w paśmie 2.4 GHz.

Te zakłócenia mogą uniemożliwić korzystanie z tego urządzenia.

Jeśli w pobliżu urządzenia znajduje się metalowy przedmiot, połączenie BLUETOOTH może

nie być możliwe, ponieważ metal może wpływać na fale radiowe.

Nie można połączyć się z tym urządzeniem

Sprawdź, czy funkcja BLUETOOTH urządzenia obsługującego technologię bezprzewodową

BLUETOOTH jest włączona.

Odtwarzanie muzyki jest niedostępne na urządzeniu nawet po udanym połączeniu
BLUETOOTH

Gdy głośność dźwięku urządzenia obsługującego technologię bezprzewodową BLUETOOTH

jest ustawiona na niskim poziomie, odtwarzanie dźwięku może być niedostępne. Zwiększ

głośność urządzenia obsługującego technologię bezprzewodową BLUETOOTH.

Niektóre urządzenia obsługujące technologię bezprzewodową BLUETOOTH mogą być

wyposażone w przełącznik wyboru wysyłania/odbierania. Wybierz tryb wysyłania.
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W zależności od właściwości lub specyfikacji urządzenia obsługującego technologię

bezprzewodową BLUETOOTH odtwarzanie na tym urządzeniu może nie być możliwe.

Dźwięk jest przerywany

Może występować problem z urządzeniem obsługującym technologię bezprzewodową

BLUETOOTH. Sprawdź informacje w internecie.

Jakość dźwięku jest niska po połączeniu z urządzeniem obsługującym technologię bezprzewodową
BLUETOOTH

Odbiór jest słaby. Przesuń urządzenie obsługujące technologię bezprzewodową BLUETOOTH

bliżej jednostki lub usuń wszelkie przeszkody między urządzeniem obsługującym technologię

bezprzewodową BLUETOOTH a tym urządzeniem.

Pilot zdalnego sterowania

Upewnij się, że baterie są zainstalowane z zachowaniem prawidłowej biegunowości.

Zainstaluj nowe baterie. Nie mieszaj różnych typów baterii ani starych i nowych baterii.

Upewnij się, że urządzenie nie jest wystawione na bezpośrednie działanie światła słonecznego

lub fluorescencyjne typu inwerter. Przenieś w razie potrzeby.

Jeśli urządzenie jest zainstalowane w szafie typu rack lub szafce z drzwiami z kolorowego szkła

lub jeśli drzwi są zamknięte, pilot zdalnego sterowania może nie działać prawidłowo.

Wyświetlacz
Wyświetlacz się nie świeci

Wyświetlacz może przyciemnić się podczas pracy ściemniacza. Naciśnij DIMMER, aby zmienić

poziom jasności wyświetlacza.

Inni
Z urządzenia dobiegają dziwne dźwięki

Jeśli podłączyłeś inne urządzenie do tego samego gniazdka ściennego, co to urządzenie, ten

dźwięk może być skutkiem tego drugiego urządzenia. Jeśli objawy ustępują po odłączeniu
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przewodu zasilającego drugiego urządzenia, użyj różnych gniazdek ściennych dla tego

urządzenia i drugiego urządzenia.

 

Specyfikacje ogólne

Ampsekcja lifier (audio)
Znamionowa moc wyjściowa (FTC) (Ameryka Północna)

Przy obciążeniu 8 omów, oba kanały sterowane, od 20 do 20,000 45 Hz; znamionowa

minimalna moc RMS 0.08 watów na kanał, przy nie więcej niż 250% całkowitych zniekształceń

harmonicznych od XNUMX miliwatów do znamionowej mocy wyjściowej.

Przy obciążeniu 6 omów, oba kanały sterowane przy 1 kHz; znamionowa moc minimalna RMS

85 watów na kanał, przy nie więcej niż 0.9% całkowitych zniekształceń harmonicznych od 250

miliwatów do znamionowej mocy wyjściowej.
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Znak słowny i logo BLUETOOTH® są zastrzeżonymi znakami towarowymi firmy Bluetooth SIG,
Inc.
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Wszystkie inne znaki towarowe są własnością ich właścicieli.
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